
 

 

ਮਾਰੂ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
Maaroo, Fifth Mehl: 

ਚਰਨ ਕਮਲ ਪ੍ਰਭ ਰਾਖ੃ ਚੀਤਿ ॥ 
I have enshrined the lotus feet of God within my consciousness. 

ਹਤਰ ਗੁਣ ਗਾਵਹ ਨੀਿਾ ਨੀਿ ॥ 
I sing the Glorious Praises of the Lord, continually, continuously. 

ਤਿਸੁ ਤਿਨੁ ਦੂਜਾ ਅਵਰੁ ਨ ਕ੅ਊ ॥ 
There is none other than Him at all. 

ਆਤਦ ਮਤਿ ਅੰਤਿ ਹ੄ ਸ੅ਊ ॥੧॥ 
He alone exists, in the beginning, in the middle, and in the end. ||1|| 

ਸੰਿਨ ਕੀ ਓਟ ਆਪ੍੃ ਆਤਪ੍ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 
He Himself is the Shelter of the Saints. ||1||Pause|| 

ਜਾ ਕ੄ ਵਤਸ ਹ੄ ਸਗਲ ਸੰਸਾਰੁ ॥ 
The entire universe is under His control. 

ਆਪ੍੃ ਆਤਪ੍ ਆਤਪ੍ ਤਨਰੰਕਾਰੁ ॥ 
He Himself, the Formless Lord, is Himself by Himself. 

ਨਾਨਕ ਗਤਹਓ ਸਾਚਾ ਸ੅ਇ ॥ 
Nanak holds tight to that True Lord. 

ਸੁਖੁ ਪ੍ਾਇਆ ਤਿਤਰ ਦੂਖੁ ਨ ਹ੅ਇ ॥੨॥੯॥ 
He has found peace, and shall never suffer pain again. ||2||9|| 

 


